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Kisa Mwen Dwe Fè pou M Sove? — Yon Etid Bib KJV

avèk Nimewo Strong yo
KISA MWEN DWE FÈ POU M SAUVE? · REPONS APOT YO TÈT YO BAY (TRAVAY 2:38)

Doktrin Biblik Fondamantal — Levanjil Jezikri

AK SENP PAWÒL

Bondye kreye ou, e Bondye renmen ou. Chak moun fè sa ki mal, e sa ki mal separe nou ak Bondye.
Bondye te voye Pitit Gason l, Jezikri. Jezi pa janm fè sa ki mal, men li mouri pou l peye pou sa nou fè ki
mal. Apre sa, Bondye fè l leve soti vivan nan mitan mò yo, e li vivan kounye a. Men sa ou dwe fè. Kwè
bon nouvèl sa a ak tout kè ou. Vire do bay move chemen ou t ap suiv yo — Bib la rele sa repantans.
Batize — desann anba dlo nan non Jezikri — e Bondye ap padone peche ou yo. Bondye ap ba ou
Sentespri l pou l viv anndan ou. Apre sa, kontinye suiv Jezi chak jou, ansanm ak lòt moun ki kwè,
jiskaske w rive nan fen lavi ou. Li ap veye sou ou, e li ap ba ou lavi ki pa janm fini.

PAWÒL DEBIT

Zanmi, kesyon ki pi enpòtan yon moun ka poze se te poze jou Legliz la te fèt la. Moun ki te tande verite
a te santi kè yo pèse, epi yo te rele fò, kisa pou n fè? Yo pa t di yo senpleman santi yon bagay, oswa di
yon lapriyè epi kontinye viv jan yo te konn viv anvan. Yo te resevwa yon repons ki gen yon pòtay ladan
l, e pòtay la te gen yon pa pou yo travèse. Kwè — ak tout kè ou — ke Jezikri te mouri pou peche ou yo e
li te leve soti vivan nan lanmò, paske lafwa soti nan tande pawòl Bondye a. Repanti — vire do bay
peche ou ak tout kè ou. Batize nan non Jezikri pou padon peche ou yo — antere ansanm avè l, epi leve
pou viv yon lavi nouvo. Resevwa kado Sentespri a — paske nenpòt moun ki pa gen Lespri Kris la pa
pou li. Apre sa, pa rete kanpe nan pòtay la sèlman: kontinye nan doktrin apot yo, nan kase pen an, ak
nan lapriyè yo; rete branche sou li menm jan yon branch rete branche sou pye rezen an; epi kenbe fèm
jouk nan fen — paske delivrans kòmanse nan verite a, li kontinye nan verite a, e li fini nan verite a.
Yon lapriyè se yon bon kòmansman, e ou ka fè l depi lè sa a menm; men koute tout sa apot yo te
reponn, epi fè l, e w ap sove. Se konsa pou antre a ye. Etidye l pou tèt ou, epi mache nan li.



TWA KESYON ETID SA A REPONN:

1. Lè moun yo te blese jouk nan kè yo e yo te kriye, kisa pou nou fè, ki jan apòt yo te reponn?

2. Kisa sa vle di kwè nan kè ou epi konfese ak bouch ou, e kisa batèm nan non Jezikri fè?

3. Èske sali se sèlman yon kòmansman, oswa èske yon moun dwe kontinye tou, rete jwenn ak Kris, epi kenbe fèm
jiska lafen?

I. KESYON AN — FRÈ YO, KISA POU N FÈ?

Travay 2:36 “Donk, kite tout lakay Israël la konnen san dout ke Bondye fè Li ni Senyè, ni Kris la —Jésus
sila a ke nou te krisifye a.” (37) Alò, lè yo te tande sa, yo te vin santi doulè jis nan kè yo, e te di a Pierre ak
lòt apòt yo: “Frè yo kisa pou nou ta fè?”
YO TE VIN SANTI DOULÈ JIS NAN KÈ YO → FRÈ YO KISA POU NOU TA FÈ?

II. FONDASYON AN — KRIS LA MOURI, EPI SAN LI LAVE NOU DEPI NAN PECHE

A. Women Yo 5:8 Men Bondye montre tout lanmou li anvè nou, ke pandan nou te ankò pechè, Kris te
mouri pou nou.
PANDAN NOU TE ANKÒ PECHÈ → KRIS TE MOURI POU NOU.

B. Revelasyon 1:5 e nan Jésus Kri, temwen fidèl la, premye ne de lanmò a, e chèf a wa latè yo. A Sila ki
renmen nou an, ki te libere nou de peche nou yo pa san Li— [G3068 louo ⚑]
TEMWEN FIDÈL LA + PREMYE MOUN KI LEVE SOTI VIVAN PAMI MÒ YO → SILA A KI RENMEN NOU → KI LAVE NOU ANBA
PECHE NOU YO AK PWÒP SAN LI.

C. Efezyen Yo 1:7 Nan Li nou gen redanmsyon pa san Li, padon pou transgresyon nou yo selon richès a
gras Li
NAN LI NOU JWENN DELIVRANS ATRAVÈ SAN LI = REMISYON PECHE YO.

(Panse pèsonèl mwen — redanmsyon ak padon peche yo se NAN LI. Se poutèt sa nou batize NAN Li: san ki lave nou an, ak
padon li achte a, yo jwenn nan Moun sa a menm ki nou batize ladan l.)

D. Ésaïe 52:14 Menm jan ke anpil moun te etone de ou— konsa aparans Li te defòme plis ke tout lòt
moun, e fòm li plis ke fis a lòm yo.
VIZAJ LI TE TÈLMAN DEFIGIRE PLIS PASE NENPÒT LÒT MOUN → EPI FIGI L PLIS DEFIGIRE PASE PITIT LEZOM.

E. Ésaïe 50:6 Mwen te bay do M a sila ki te vle frape Mwen yo, ak machwè M a sila ki t ap rache bab
Mwen yo; Mwen pa t kouvri figi Mwen devan imilyasyon ak krache.
MWEN TE BAY DO M A SILA KI TE VLE FRAPE MWEN YO + AK MACHWÈ M A SILA KI T AP RACHE BAB MWEN YO → MWEN PA
T KOUVRI FIGI MWEN DEVAN IMILYASYON AK KRACHE.

F. Sòm Yo 22:14 Mwen vin vide tankou dlo. Tout zo m fin dejwente. (15) Fòs mwen vin sèch tankou cha
kanari. Lang mwen kole akote nan bouch mwen. Ou fè m kouche nan pousyè lanmò a. (16) Konsa, chen
yo vin antoure mwen. Yon bann malfektè vin ansèkle m. Yo te pèse dwat mwen avèk pye m. (17) Mwen
kab kontwole tout zo m yo. Yo gade mwen, yo fikse zye yo sou mwen. (18) Yo divize rad mwen pami yo.
Pou vètman m, yo tire osò.
TOUT ZO MWEN YO DEBWATE → YO PÈSE MEN M AK PYE M → YO PATAJE RAD MWEN + YO TIRE OSÒ POU RAD MWEN.

G. Ésaïe 53:4 Anverite, se doulè nou yo Li te pote ak soufrans nou yo Li te chaje sou do L; men nou te
rekonèt Li kon moun pini, frape pa Bondye e aflije. [H7495 rapha ⚑] (5) Men Li te frennen, pèse nèt pou
peche nou yo. Li te kraze pou inikite nou yo. Chatiman ki fè nou gen lapè a te tonbe sou Li, e se pa blesi
Li yo, nou te jwenn gerizon.
YO TE BLESE LI POU PECHE NOU YO + YO TE MAJE LI POU FÒT NOU YO → AK MABREZI LI YO NOU GEN GERIZON.

H. Matthieu 27:28 Yo te retire rad sou Li, e te abiye Li avèk yon vètman wouj. (29) Epi lè yo fin trese yon
kouwòn avèk bwa pikan, yo te mete li sou tèt Li, ak yon wozo nan men dwat Li. Yo te bese ajenou devan
L pou te moke L. Yo te di L: “Salitasyon, Wa a Jwif yo!” (30) Yo te krache sou Li, yo te pran wozo a e te
kòmanse bat Li nan tèt.



UN KOWÒN PWA PIKAN SOU TÈT LI → YO KRACHE SOU LI + YO FRAPE L SOU TÈT.

I. Luc 22:44 Ak gwo toumant, Li t ap priye avèk entansite. Swè Li te vin tankou gwo gout san ki t ap
tonbe atè.
SWÈ LI TE VIN TANKOU GWO GOUT SAN KI T AP TONBE ATÈ.

J. Jean 19:34 Men youn nan sòlda yo te frennen akote Li avèk yon lans, epi imedyatman, san mele avèk
dlo te soti.
YON FLÈCH TRAVÈSE KOT LI → LEDPI SA A, SAN AK DLO SOTI LADAN L.

(Panse pèsonèl mwen — li li dousman, epi konnen se te pou OU. Figi ki te fè zetwal yo te defigire jiskaske moun pa t'
rekonèt li. Do ki soutni tout bagay te ouvri pa kout fwèt. Men ki te geri lepè yo te pèse ak fè. Zo l' te parèt kanpe pou moun
ka konte yo. Swe a te tonbe tankou san anvan yo te menm mete yon sèl klou. Yo pa t' fòse l': Li te bay do li lib e san
kontrent; li pa t' kache figi l'. Chak kout fwèt se te peche OU ki te mete sou li, chak blesi se te mal OU te fè, chak degout se te
dèt OU. Epi lè tout bagay te fini, san ak dlo te koule soti nan kòt li — san an pou lave OU, ak dlo a pou antere OU nan li. Se
poutèt sa lè yo mande OU pou repanti epi batize, se pa yon bagay difisil yo mande OU fè. Y'ap mande OU pou resevwa, sou
jenou OU, sa ki te koute li tout bagay sa yo.)

III. KWÈ NAN SENYÈ JEZI KRI — EPI KONFESE L' AK BOUCH OU

A. Jenèz 15:6 Li te kwè nan SENYÈ a, e SENYÈ a konsa, te konsidere sa kòm ladwati li. [H539 aman ⚑]
LI TE KWÈ NAN SENYÈ A → TE KONSIDERE SA KÒM LADWATI LI.

B. Women Yo 4:3 Paske kisa Ekriti Sen Yo di?: “Abraham te kwè Bondye e sa te konte kòm ladwati li.”
ABRARAM TE KWÈ BONDYE → SA A TE FÈ L' JIS.

C. Nonb 21:8 Alò, SENYÈ a te di a Moïse: “Fè yon sèpan dife e mete li sou yon poto. Konsa, li va vin rive
ke tout moun ki mòde, lè li gade li, l ap viv.” (9) Moïse te fè yon sèpan an bwonz e li te mete li sou poto a.
Epi li te vin rive ke si yon sèpan te mòde nenpòt moun, lè li te gade vè sèpan an bwonz lan, li te viv.
TOUT MOUN KI MÒDE, LÈ LI GADE L → L'AP VIV.

D. Jean 3:14 “Menm jan Moïse te leve sèpan an nan dezè a, konsa fòk Fis a Lòm nan vin leve wo
[G4100 pisteuo ⚑] (15) pou nenpòt moun ki kwè nan Li, kapab genyen lavi etènèl. (16) “Paske Bondye te
tèlman renmen lemond, ke Li te bay sèl Fis inik Li pou nenpòt moun ki kwè nan Li pa ta peri, men ta
gen lavi etènèl.
JAN MOYIZ TE LEVE SÈPAN AN → KONSA TOU FÒK YO LEVE FIS LOM AN → NENPÒT MOUN KI KWÈ NAN LI PA GEN POU
PERI, MEN POU YO GEN LAVI ETÈNÈL.

(Panse pèsonèl mwen — mete de bagay sa yo kòtakòt epi kite yo anseye nou. Nan dezè a, moun ki t'ap mouri yo pa t'
resevwa lòd pou yo travay pou geri yo. Yo te resevwa lòd pou yo gade, avèk lafwa, sou sa Bondye te leve sou yon poto —
epi yo te viv. Jezi di poto sa a se te yon imaj kwa pa Li a. Kwè se gade. Anvan yon moun repanti de anyen, oswa obeyi nan
anyen, li dwe premye gade avèk tout kè li sou Sila a ki te leve, epi mete konfyans nan Li. Epi remake Abraram: li te kwè, epi
Bondye te konte sa pou li kòm jistis — anvan lalwa, anvan nenpòt seremoni. Lafwa se kote tout bagay kòmanse. Men gade
jan lafwa deplase vit pou rive nan obeyisans nan vèsè annapre yo — menm nwit lan, menm lè a.)

E. Women Yo 10:8 Men kisa sa di? “Pawòl la toupre ou nan bouch ou, ak nan kè ou.” Sa vle di pawòl
lafwa ke n ap preche a [G3670 homologeo ⚑] (9) ke si ou konfese avèk bouch ou Jésus kòm Senyè, e kwè
nan kè ou ke Bondye te resisite L, soti nan lanmò, ou va sove. (10) Paske avèk kè yon moun kwè ki fè l
rive nan ladwati a, e avèk bouch li konfese ki fè l va sove.
KONFESE AK BOUCH OU SENYÈ JEZI + KWÈ NAN KÈ OU KE BONDYE FÈ L LEVE SOTI VIVAN NAN MITAN MÒ YO → W AP SOVE.

F. Women Yo 10:13 Konsa, “Nenpòt moun ki rele Non Senyè a ap sove.”
NENPÒT MOUN KI RELE NON SENYÈ A → AP SOVE.

G. Women Yo 10:17 Konsa lafwa soti nan tande, e tande pa pawòl a Kris la.
KONSA LAFWA SOTI NAN TANDE → E TANDE PA PAWÒL A KRIS LA.

H. Travay 16:29 Jandam nan te rele pou limyè, e te kouri antre ap tranble avèk laperèz. Konsa, li te
tonbe devan Paul ak Silas [G4100 pisteuo ⚑] (30) te mennen yo deyò, e li te mande yo: “Mesye yo kisa
mwen dwe fè pou m ta sove?” (31) Yo te reponn: “Kwè nan Senyè a Jésus, e ou va sove, ou menm avèk



lakay ou.” (32) Yo te pale li pawòl Senyè a, ansanm ak tout sila ki te lakay li yo. (33) Li te pran yo nan
menm lè nwit sa a, li te lave blesi yo, e imedyatman, li te batize, li menm avèk tout lakay li.
MESYE, KISA POU M FÈ POU M SOVE? → KWÈ NAN SENYÈ JEZI KRI → EPI LI TE BATIZE, LI AK TOUT FANMI LI, LAMENM.

(Panse pèsonèl mwen — se sèlman de fwa nan tout Bib la yo poze kesyon sa a mo pou mo byen fò: isit la nan prizon Filip,
ak nan jou Lapannkòt nan Travay 2. Mete de repons yo youn bò kote lòt. Foul moun nan jou Lapannkòt yo te deja tande e
te deja kwè — se poutèt sa kè yo te frape — se konsa Pyè te kòmanse ak pwochen etap la: repanti, epi batize. Gadyen
prizon an pa t konnen anyen ankò, se poutèt sa Pòl te kòmanse ak premye etap la: kwè — epi apre sa li te pale pawòl Senyè
a ba li, e menm lè nan mitan lannwit lan, nonm sa a te batize. De kòmansman, yon sèl chemen. Kwè pa yon rival pou
batèm, e batèm pa yon rival pou lafwa; lafwa se kè ki obeyi, e menm lè a se ase bonè.)

I. Ebre Yo 11:6 Konsa, san lafwa, li enposib pou fè Li plezi, paske sila ki vin kote Bondye a, dwe kwè ke
Li egziste, e ke li bay rekonpans a sila ki chache L yo.
SAN LAFWA LI ENPOSIB POU FÈ L PLEZI → MOUN KI VINI BÒ KOTE BONDYE DWE KWÈ LI EGZISTE.

IV. REPONS LA — REPANTI, BATIZE, RESEVWA SENTESPRI

Travay 2:38 Pierre te di yo: “Repanti e ke chak en de nou vin batize nan non Jésus Kri pou padon a
peche nou yo, e nou va resevwa don Lespri Sen an. [G859 aphesis ⚑] [G907 baptizo ⚑]
[G3340 metanoeo ⚑] (39) Paske pwomès la se pou nou, pou pitit nou yo, e pou tout sila ki byen lwen yo,
ak tout kantite ke Senyè a, Bondye nou an va rele a Li menm.”
REPANTI + BATIZE NAN NON JEZI KRIS POU JWENN REMISYON PECHE → N'AP RESEVWA KADO SEN ESPRI A.

V. REPANTI

A. Travay 3:19 “Donk repanti e retounen, pou peche nou yo kapab efase e pou tan rafrechisman yo
kapab sòti nan prezans Senyè a;
REPENT + BE CONVERTED → THAT YOUR SINS MAY BE BLOTTED OUT.

B. Luc 13:3 Mwen di nou: ‘Non’, men amwenske nou repanti, nou tout ap peri konsa.
SI NOU PA REPANTI → NOU TOUT AP PERI TOU YON JAN.

C. II Korentyen Yo 7:10 Paske tristès ki selon volonte Bondye a prodwi yon repantans ki san regrè, ki
mennen nan sali; men tristès a mond lan prodwi lanmò.
TRISTES DAPRE BONDYE FÈ MOUN GEN REPANTANS POU SAVE → TRISTES SA K NAN LEMONN FÈ LANMÒ.

(Panse pèsonèl mwen — pa panse se yon ti mo ki piti, ki pale yon sèl fwa epi fini la a. Repanti, ak mo tankou li, rezone nan
tout Bib la san douz fwa — karannsis fwa nan Ansyen Testaman an, ak swasannsis fwa nan Nouvo Testaman an. Depi
pwofèt yo ki t ap rele tounen, tounen, rive nan Jan k ap rele repanti, rive nan Senyè a Limenm, rive nan apot yo, rive nan
Kris resisite a k ap ekri legliz yo — se yon sèl apèl k ap kouri depi Jenèz rive nan Revelasyon: TOUNEN. Bondye pa janm
rete yon sèl fwa pou l rele moun vin fè sa. Epi pesonn pa gen dwa sispann fè sa.)

VI. RESEVWA BATÈM NAN KRIS POU REMISYON PECHE

A. Travay 22:16 Koulye a poukisa ou fè reta? Leve, batize e lave peche ou yo, pandan w ap rele non Li.
[G907 baptizo ⚑]
LEVE, EPITIZE, EPI LAVE PECHE OU YO → NAN RELE NON SENYÈ A.

B. Women Yo 6:4 Konsa, nou gen tan antere avèk Li pa batèm nan lanmò Li a, pouke menm jan Kris te
leve soti vivan nan lanmò a pa laglwa a Papa a, nou osi kapab mache nan nouvèl vi a.
ANTÈRE ANSANM AVÈK LI NAN BATÈM POU LA MÒ → MENM JAN AN NOU MENM TOU NOU DWE MACHE NAN YON LAVI
TOUNÈF.

C. Kolosyen Yo 2:12 Nou te antere avèk Li nan batèm nan. Nan li menm, nou te anplis resisite avèk Li pa
lafwa kon yon zèv Bondye, ki te leve Li sòti nan lanmò a.
ANTERE AVÈK LI NAN BATÈM → LEVE AVÈK LI PAOU LA FWA NAN OPERASYON BONDYE.

D. 1 Pierre 3:21 Sa se yon modèl parèy ak batèm, ki koulye a ap sove nou— pa akoz li retire salte sou kò
a, men akoz yon angajman anvè Bondye pou gen yon bon konsyans pa rezirèksyon a Jésus Kri a.
BATÈM KI KOULYE A AP SOVE NOU TOU = YON ANGAJMAN ANVÈ BONDYE POU GEN YON BON KONSYANS.



(Panse pèsonèl mwen — se pa dlo a ki sove. Se repons yon bon konsyans bay Bondye: san an ki aplike sou konsyans lan
atravè obeyisans batèm lan, epi moun nan ki leve nan yon nouvo lavi.)

II Wa Yo 5:10 Élisée te voye yon mesaje kote li ki te di: “Ale benyen nan Jourdain an sèt fwa. Chè ou va
restore a ou menm e ou va vin pwòp.” [H2891 taher ⚑]
ALE LAVE KÒ OU SÈT FWA NAN JÒDEN → CHÈ OU AP VINI TOU NÈF, EPI W'AP GERI.

II Wa Yo 5:13 Alò, sèvitè li yo te pwoche; yo te pale avèk li e te di: “Papa mwen, si pwofèt la te di ou pou
fè yon gwo bagay, èske ou pa t ap fè l. Konbyen, anplis, lè li di ou ‘Lave ou pou vin pwòp?’”
SI PWOFÈT LA TE DI OU POU FÈ YON GWO BAGAY, ÈSKE OU PA T AP FÈ L? → KONBYEN, ANPLIS, LÈ LI DI OU ‘LAVE OU POU
VIN PWÒP?

II Wa Yo 5:14 Pou sa, li te desann e te fonse kò l sèt fwa nan Jourdain an, selon pawòl a nonm Bondye a;
epi chè li te restore tankou chè a yon timoun, e li te vin pwòp.
POU SA, LI TE DESANN E TE FONSE KÒ L SÈT FWA NAN JOURDAIN AN → EPI CHÈ LI TE RESTORE TANKOU CHÈ A YON
TIMOUN, E LI TE VIN PWÒP.

(Panse pèsonèl mwen yo — men menm verite sa a byen lontan an, byen ilistre. Naaman te yon gran nonm, e li te yon lepè,
epi yo te di l fè yon ti bagay: al lave l nan Jouden sèt fwa, epi l ap vin pwòp. Li te fache, li te tann yon gwo aksyon, e li te
panse rivyè peyi pa l yo te pi bon pase dlo Izrayèl yo — menm jan moun toujou bite sou yon kòmandman ki senp konsa.
Men se pa t dlo Jouden an ki te geri l; se te obeyi pawòl Bondye a nan dlo Bondye te nonmen an. Li desann, li plonje sèt fwa,
epi po l te tounen tankou po yon TI TIMOUN. Se konsa yon moun fèt ankò: se pa pa gwo efò pa l, men lè l desann nan
obeyisans, epi l leve tounen yon nouvo timoun, e li vin pwòp.)

E. Marc 16:16 Sila ki kwè e vin batize yo, va sove; men sila ki pa kwè yo, va kondane. [G907 baptizo ⚑]
MOUN KI KWA E KI BATIZE → AP SOVE.

F. Jean 3:5 Jésus te reponn li “Anverite, anverite, Mwen di ou, anmwenske yon moun fèt pa dlo, epi pa
Lespri, li p ap kapab antre nan wayòm syèl la. [G1080 gennao ⚑]
SI YON MOUN PA FÈT ANN O AK NAN LESPRI → LI PA KAPAB ANTRE NAN WAYÒM BONDYE.

G. Galat Yo 3:27 Paske nou tout ki te batize nan Kris la te abiye tèt nou avèk Kris. [G907 baptizo ⚑]
TOUT MOUN KI TE BATIZE NAN KRIS LA → TE MET KRIS LA SOU YO.

H. Tite 3:4 Men lè bonte a Bondye, Sovè nou an, ak lanmou Li pou tout limanite a te parèt (5) Li te sove
nou, pa sou baz a zèv ladwati ke nou fè, men selon mizerikòd Li, pa lavaj a rejenerasyon an, e
renouvèlman pa Lespri Sen an
BONTE AK LAMOU BONDYE SOVÈ NOU AN TE PARÈT → SE PA PAKI ZÈV JISTIS NOU FÈ → SUIVAN MISERIKÒD LI, LI TE SAVE
NOU, PAKI LAVAJ REJENERASYON AN.

I. Efezyen Yo 2:8 Paske se pa lagras ke nou sove atravè lafwa. E sa pa de nou menm, se kado a Bondye a.
[G5485 charis ⚑] (9) Li pa pa mwayen de zèv yo, pou pèsòn pa kapab vante tèt li. (10) Paske nou se èv Li,
kreye an Jésus Kri pou fè bon zèv, ke Bondye te prepare davans pou nou ta kapab mache nan yo.
SE PA GRAS NOU SAVE PAKI LAFWA = SE YON KADO BONDYE BAY → SE PA PAKI TRAVAY, POU PYES MOUN PA VANTE TÈT YO
→ NOU SE ZÈV LI, KREYE NAN JEZIKRI POU FÈ BON TRAVAY.

(Panse pèsonèl mwen — kenbe de verite sa yo ansanm, epi pa gen okenn konfli ant yo. Gras se kado a; lafwa resevwa l; epi
batèm se pa yon zèv ki merite anyen, pa plis pase Naaman te merite gerizon li lè l te plonje nan yon rivyè, oswa jan moun
ki t ap mouri yo te merite lavi yo lè yo gade sèpan an kwiv la. Bondye te bay tout bagay; moun nan sèlman obeyi epi
resevwa. Nonm k ap soti nan dlo a pa gen anyen pou l vante tèt li — yo te antere l, e se Bondye ki te fè l leve. Sa te di pi wo
a sou 1 Pyè 3:21, e sa vre isit la tou: se pa dlo a, e se pa zèv pwòp men nou yo. Se gras, resevwa atravè obeyisans lafwa a.
Epi menm vèsè ki vin apre a di kisa zèv yo ye pou: pa fondasyon delivrans lan, men fwi li — nou se pwòp travay Bondye, fèt
nèf nan Jezikri pou nou ta mache nan bon zèv Li te deja prepare pou nou. Pèsonn ki obeyi kòmandman an pa merite kado
a, e pèsonn ki rele sa merite pa konprann kòmandman an.)

J. I Timothée 1:13 malgre ke avan sa, mwen te yon blasfematè, yon pèsekitè e yon agresè vyolan.
Malgre sa, mwen te resevwa gras akoz mwen te aji avèk inyorans nan enkwayans.
YON BLASFEMATÈ + YON PÈSEKITÈ + MOUN K AP MALTRETE LÒT → MEN MWEN JWENN MIZERIKÒD.

(Panse pèsonèl mwen — remake KI sa peche yo te lave pa obeyisans sa a. Sòl, moun Tas, te pèsekite chemen Kris la jouk
lanmò. Li te arete gason ak fanm epi trennen yo nan prizon, yon blasfematè ak yon pèsekitè pèp Bondye a. Senyè a menm



te rankontre l sou wout la, li te frape l atè, epi li te pale avè l soti nan syèl la. Epi MENM KONSA, twa jou apre, yo te voye
Anànyas pou l di: leve, epi batize, epi lave peche ou yo, nan rele non Senyè a. Si limyè ki te sou wout Damas la pa t lave
peche Sòl yo, men dlo obeyisans lan te fè l, alò pesonn pa dwe imajine pwòp peche l ap retire yon fason ki pi fasil pase sa
Bondye te bay pi move pechè a.)

VII. RESEVWA KADO SENTESPRI A

A. Travay 19:5 Lè yo te tande sa, yo te batize nan non Senyè a Jésus Kri. (6) Pandan Paul te poze men l
sou yo, Lespri Sen an te vini sou yo, e yo te kòmanse pale avèk lang ak pwofetize.
BATIZE NAN NON SENYÈ JEZI A → SENTESPRI TE VINI SOU YO.

B. Women Yo 8:9 Men nou pa nan lachè a, men nan Lespri a, si vrèman Lespri Bondye a rete nan nou.
Men si yon moun pa gen Lespri Kris la, li pa moun pa L.
MEN SI YON MOUN PA GEN LESPRI KRIS LA → LI PA MOUN PA L.

C. Travay 2:39 Paske pwomès la se pou nou, pou pitit nou yo, e pou tout sila ki byen lwen yo, ak tout
kantite ke Senyè a, Bondye nou an va rele a Li menm.”
PWOMÈS LA POU NOU + POU PITIT NOU YO + POU TOUT MOUN KI LWEN YO.

D. Efezyen Yo 1:13 Nan Li menm, nou tout osi, lè nou fin tande mesaj Verite a, Levanjil Sali a; akoz nou
menm tou te kwè, nou te sele nan Li menm avèk Lespri Sen a pwomès la (14) ki bay a nou menm kòm
yon pwomès eritaj nou an, avèk plan redanmsyon a sila ki vrèman pou Bondye yo, pou lwanj a glwa Li.
NOU TE SELE AK SEN ESPRI PWOMÈS SA A → KI SE GARANTI ERITAJ NOU.

E. II Korentyen Yo 1:22 Se Li ki te mete so Li sou nou e te bannou Lespri a nan kè nou kòm yon
pwomès.
MEN SELE NOU + BAY NOU AVANS LESPRI A NAN KÈ NOU.

F. Efezyen Yo 4:30 Pa atriste Lespri Sen Bondye ki te sele nou pou jou redanmsyon an.
PA KONTRISTE SEN ESPRI BONDYE → KI VLE DI NOU SELE POU JOU DELIVRANS LA.

(Panse pèsonèl mwen — Sentespri a se pa yon rekonpans pou yon ti ponyen moun apa. Li se SO WA a mete sou moun ki
pou Li, epi li se AVANS lan — premye pati eritaj la yo peye davans — pou fè konnen ou fè pati Li jiska jou delivrans lan.
Konsa kesyon an rete klè, e fòk yo poze l: èske ou resevwa Sentespri a? Paske pawòl la di sa klè: nenpòt moun ki pa gen
Lespri Kris la, moun sa a pa pou Li. Yon lèt san so pa lèt Wa a. Yon moun ki san Lespri a poko pou Kris. Chèche Li jiskaske
ou jwenn Li.)

VIII. KONTINYE FÈM — DOKTRIN APÒT YO, KOMINYON, KASE PEN, LAPRIYÈ

A. Travay 2:41 Alò, sa yo ki te resevwa pawòl li yo te batize. E konsa, te vin ogmante nan menm jou a, a
anviwon twa mil nanm. [G4342 proskartereo ⚑] (42) Yo te toujou dilijan nan swiv enstriksyon apòt yo
ak nan amitye fratènèl, nan kase pen, ak lapriyè.
YO KI TE RESEVWA PAWÒL LI AVÈK JWA TE BATIZE → YO TE KONTINYE FÈM NAN DOKTRIN APOT YO + KOMINYON + KASE
PEN + LAPRIYÈ.

B. Travay 2:46 De jou an jou yo t ap kontinye nan tanp lan avèk inite nan panse yo. Yo t ap kase pen de
kay an kay, e te pran repa yo ansanm avèk lajwa ak senserite de kè. (47) Yo t ap bay Bondye lwanj, e te
gen bon relasyon avèk tout moun yo. Bondye te ogmante de jou an jou sila ki t ap sove yo.
KONTINYE CHAK JOU AK YON SÈL AKÒ → SENYÈ A T'AP OGMANTE LEGLIZ LA CHAK JOU AK MOUN K'AP SOVE.

C. 1 Korentyen Yo 11:23 Paske mwen te resevwa soti nan Senyè a sa ke m te livre bannou an, ke Senyè a
Jésus, nan nwit ke Li te trayi a, te pran pen an. (24) Lè L te fin bay remèsiman, li te kase li e te di: “Pran,
manje. Sa se kò Mwen ki kase pou nou. Fè sa nan memwa a Mwen menm.” (25) Menm jan an, apre soupe
a li te pran tas la osi e te di: “Tas sa a se akò tounèf nan san Mwen an. Tout tan ke nou bwè li, fè sa nan
memwa a Mwen menm.” (26) Paske tout tan ke nou manje pen sa a, e bwè tas sa a, nou pwoklame lanmò
Senyè a jiskaske Li vini.
MWEN TE RESEVWA NAN MEN SENYÈ A + SA A SE KÒ MWEN, KI KASE POU NOU → FÈ SA POU FÈ SONJE MWEN → NOU FÈ
KONNEN LANMÒ SENYÈ A JISTAN LI VINI.



D. Jean 6:54 “Moun ki manje chè M, epi bwè san Mwen, genyen lavi etènèl, epi M ap fè l leve nan dènye
jou a.
MOUN KI MANJE CHÈ M, EPI BWÈ SAN MWEN, GENYEN LAVI ETÈNÈL → EPI M AP FÈ L LEVE NAN DÈNYE JOU A.

E. I Jean 1:9 Si nou konfese peche nou yo, Li se fidèl epi jis pou padonnen nou peche nou yo, epi pou
netwaye nou de tout mal.
SI NOU KONFESE PECHE NOU YO → LI SE FIDÈL EPI JIS POU PADONNEN NOU PECHE NOU YO, EPI POU NETWAYE NOU DE
TOUT MAL.

F. Ebre Yo 3:13 Men ankouraje youn lòt jou aprè jou, toutotan li rele “jodi a”, pouke okenn nan nou pa
vin fè tèt di pa sediksyon peche a.
MEN ANKOURAJE YOUN LÒT JOU APRÈ JOU → POUKE OKENN NAN NOU PA VIN FÈ TÈT DI PA SEDIKSYON PECHE A.

(Panse pèsonèl mwen — remake jan mo a di souvan CHAK JOU. Yo te kontinye chak jou. Yo te kase pen kay an kay. Yo te
ankouraje youn lòt chak jou. Sa a se pa yon relijyon yon èdtan sèl jou dimanch, ak yon èdtan nan mitan semèn nan — yon
chèz ki chofe de fwa, epi rès lavi a se pou tèt pa moun nan. Premye legliz la te viv li chak jou, ansanm, e Senyè a te ajoute
sou yo chak jou moun ki t ap sove yo. Yon lafwa yo mete sou kote jiskaske pwochen reyinyon an se yon lafwa ki vin di akoz
desepsyon peche a. Li pa mande yon vizit. Li mande yon lavi.)

IX. RETE NAN KRIS — KONTINYE NAN LAFWA

A. Jean 15:4 Rete nan Mwen, e Mwen nan nou. Kon branch lan pa kapab pote fwi pou kont li, sof ke li
rete nan pye rezen an, ni nou pa kapab, sof ke nou rete nan Mwen. [G3306 meno ⚑] (5) “Mwen se pye
rezen an, nou se branch yo. Moun ki rete nan Mwen, e Mwen nan li, li pote anpil fwi. Paske apa de
Mwen, nou pa kapab fè anyen.
EPÒL SE POU NOU DEMERE NAN MWEN → SANM MWEN NOU PA KA FÈ ANYEN.

B. Kolosyen Yo 1:23 Si vrèman nou kontinye nan lafwa byen etabli, e fèm, e nou pa kite esperans
levanjil ke nou te tande a, ki te pwoklame nan tout kreyasyon anba syèl la, e sou li menm mwen, Paul, te
fèt kòm yon sèvitè.
SI NOU KONTINYE NAN LAFWA A, FONDE E ETABLI SOLID → PA KITE YO DEPLASE NOU LWEN ESPWA LAVANJIL LA.

C. II Jean 1:9 Nenpòt moun ki fin ale byen lwen e ki pa kontinye nan doktrin Kris la, pa gen Bondye. Sila
ki rete nan doktrin nan, li gen ni Papa a, ni Fis la. [G3306 meno ⚑]
MOUN KI DEMÈRE NAN DOKTRIN KRIS LA → LI GEN TAN LE PÈ A AK PITIT LA.

D. Women Yo 11:22 Konsa, byen gade bonte ak severite Bondye a. Anvè sila ki tonbe yo, severite, men
pou ou menm, bonte Li, si ou kontinye nan bonte Li. Otreman, l ap retire ou tou.
GADE JAN BONDYE BON EPI SEVÈ → SI OU KONTINYE NAN BONTE LI → SINON, Y'AP KOUPE OU TOU.

E. Revelasyon 3:15 Mwen konnen zèv nou yo, ke nou pa ni frèt ni cho. Mwen ta pito ke nou te frèt oswa
cho. (16) “Donk, paske nou tyèd, e nou pa cho ni frèt, Mwen va krache nou sòti nan bouch Mwen.
OU PA FWA NI CHO → PASKE OU ENTÈ FWA-CHO → M AP VOMI OU SÒTI NAN BOUCH MWEN.

(Pansé pèsonèl mwen — remake sa Senyè a fè ak moun ki tyèd yo. Se pa sèlman moun ki frèt yo, men moun tyèd yo tou —
moun ki gen jis ase relijyon pou l alèz, men pa ase pou l vivan — moun sa a, Li va vonmi l soti nan bouch Li. Rete atache
ak Li, se pa kenbe l sou yon fil, cho jou dimanch e frèt tout lasemenn. Se boule. Pi bon si w cho, Li di, oswa menm frèt, pase
bagay tyèd sa a ki fè l gen kè plen. Rete nan Li, epi kite L kenbe w ap boule jouk nan bout.)

X. KENBE FÈM JISKA LAFEN

A. Matthieu 24:13 Men sila ki kenbe fèm jiska lafen an ap sove. [G5278 hupomeno ⚑]
LI KI GEN ENDIRANS JIS NAN LAFEN → SE LI KI PRAL SOVE.

B. Revelasyon 2:10 “Pa pè pou sa nou prèt pou soufri yo. Veye, dyab la prèt pou voye kèk nan nou nan
prizon, pou nou kab pase a leprèv, e nou va gen tribilasyon pandan di jou. Rete fidèl jiska lanmò, e
mwen va bannou kouwòn lavi a.
PA PÈ POU SA NOU PRÈT POU SOUFRI YO. VEYE → RETE FIDÈL JISKA LANMÒ → E MWEN VA BANNOU KOUWÒN LAVI A.

C. 1 Korentyen Yo 11:28 Men yon moun dwe egzamine tèt li, e konsa kite li manje pen an e bwè tas la.



MEN YON MOUN DWE EGZAMINE TÈT LI → E KONSA KITE LI MANJE PEN AN E BWÈ TAS LA.

D. Pwovèb 24:16 paske yon nonm ladwati tonbe sèt fwa e leve ankò, men se nan lè gwo malè ke mechan
an tonbe.
PASKE YON NONM LADWATI TONBE SÈT FWA E LEVE ANKÒ.

E. I Jean 2:1 Pitit mwen yo, m ap ekri nou bagay sa yo pou nou pa peche. Si nenpòt moun peche nou gen
yon avoka avèk Papa a, Jésus Kri sila ki dwat la.
SI YON MOUN PECHE → NOU GEN YON AVOKA BÒ KOTE PÈ A, JEZI KRI LAJIS LA.

F. Ebre Yo 7:25 Konsa, osi, Li kapab sove pou tout tan sila ki vin rapwoche de Bondye atravè Li menm
yo, paske Li toujou vivan pou entèsede pou yo.
LI KAPAB SOVE YO NÈT → LI VIVAN TOUJOU POU L KA ENTÈSEDE POU YO.

G. Sòm Yo 103:12 Menm jan lès lwen lwès la, Se konsa li te retire transgresyon nou yo lwen nou.
MENM JAN LÈS LWEN LWÈS LA → SE KONSA LI TE RETIRE TRANSGRESYON NOU YO LWEN NOU.

H. Ebre Yo 8:12 Paske Mwen va gen mizerikòd pou linikite pa yo e Mwen p ap sonje peche yo ankò.
PECHE YO ANSANM AK MECHANSTE YO, M PAP SONJE YO ANKÒ.

I. Jean 10:27 “Mouton pa M yo tande vwa M, e yo swiv Mwen. (28) E Mwen bay yo lavi etènèl, e yo p ap
janm peri. E pèsòn p ap kab rachte yo nan men M. (29) “Papa M ki te ban Mwen yo, pi gran pase tout
moun. E pèsòn p ap kab rachte yo nan men a Papa a.
MOUTON MWEN YO TANDE VWA M + YO SWIV MWEN → PÈSÒN PAP KA RACHE YO NAN MEN M.

J. Ézéchiel 18:24 “Men, lè yon nonm ladwati vire kite ladwati li a, komèt inikite e fè selon tout
abominasyon ke yon nonm mechan konn fè, èske li va viv? Tout zèv ladwati ke li te konn fè yo, p ap
sonje akoz trèt ke li te fè ak peche ke li te komèt la. Nan peche li ke li te peche a, li va mouri.
MEN, LÈ YON NONM LADWATI VIRE KITE LADWATI LI A → NAN PECHE LI KE LI TE PECHE A, LI VA MOURI.

K. Pwovèb 26:11 Tankou yon chen ki retounen nan vomi li, se konsa yon moun ensanse kap repete foli
li.
TANKOU YON CHEN KI RETOUNEN NAN VOMI LI → SE KONSA YON MOUN ENSANSE KAP REPETE FOLI LI.

L. II Pierre 2:20 Paske si, apre yo fin chape de tout bagay sal mond sa a pa konesans Senyè ak Sovè a
Jésus Kri, yo bwouye ladan yo ankò e vin simonte dènye eta yo a vin pi mal pase premye a. (21) Paske li
ta pi bon pou yo pa t konnen chemen ladwati a, olye yo vin konnen l, pou vire kite kòmandman sen ki te
livre a yo menm nan. (22) Men sa ki vin rive a yo menm selon vre pwovèb la: “Yon chen retounen a
pwòp vomisman l” epi “gwo manman kochon an, lè l fin benyen, li retounen woule kò l nan labou a.”
ANKÒ PRAN NAN SA A, EPI VENK → DENYE ETA A PI MAL POU YO PASE PREMYE A → CHYEN AN TOUNEN NAN VOMI PA L
ANKÒ + KOCHON FI YO TE LAVE A TOUNEN VOTE NAN BOUB LA.

M. Matthieu 7:22 Anpil ap di Mwen nan jou sa: ‘Senyè, Senyè, èske nou pa t pwofetize nan non Ou? Èske
nan non Ou, nou pa t chase move lespri yo e nan non Ou, nou pa t fè anpil mirak?’ (23) Konsa, nan
moman sa a, M ap deklare: ‘Mwen pa t janm konnen nou. Kite Mwen, nou tout ki pratike lenjistis.’
SENYÈ, SENYÈ, ESKE NOU PA T PWOFETIZE NAN NON OU? → MWEN PA T JANM KONNEN NOU: RETIRE NOU DEVAN M, NOU
K'AP FÈ MAL.

(Panse pèsonèl mwen yo — yon tibebe nan Kris ka lonje men l pou touche flanm nan menm apre Papa a fin di non. Se
tonbe yon timoun ki poko fin aprann, e Papa a konnen sa. Yon pitit gason osinon yon pitit fi ki fin gran ta dwe konnen pi
byen. Men gade mizerikòd ki nan sa: menm lè nou peche, yo pa jete nou. Nou gen yon Avoka — Jezikri, moun ki jis la — ki
toujou vivan e ki toujou ap pale ak Papa a pou nou. Konsa nou leve ankò. Yon nonm jis tonbe sèt fwa, epi li leve ankò. Nou
egzamine tèt nou, nou konfese sa nou te fè, nou vire do bay sa, epi nou tounen nan zafè Papa nou an, kite tan lontan an
dèyè — paske Bondye deja retire peche nou yo osi lwen ke lès la ye ak lwès la, e Li pa sonje yo ankò. Men pa fè mizerikòd
sa a tounen yon eskiz. Ezekyèl bay lòt bò a: yon nonm jis ki vire do bay jistis li e ki mouri nan peche li p ap sove pa jistis li
te genyen anvan an. Pyè montre menm tablo a nan Nouvo Testaman an, e li site ansyen pwovèb la pou fè sa: yon chen ki
tounen manje vomisman li, yon kochon ki fin lave ki tounen nan labou — yon moun ki te chape kite salopte lemonn lan
gremesi konesans Senyè a, epi ki vire tounen ladan l, e ki fini pi mal pase jan l te ye nan konmansman an. Epi Jezi di a
moun ki te fè mal nan non Li: "Mwen pa t janm konnen nou." Kounye a kenbe tou de bò lam sa a, epi pa kite ni youn ni lòt



vin pa file. Senyè a di pèsonn pa ka rache mouton l yo nan men Li — pa gen ni lènmi, ni pouvwa, ni moun ki ka fè sa.
Sekirite sa a se yon reyalite, e se pran men Li ki kenbe a, se pa pran men nou. Men gade kijan Li dekri mouton sa yo: yo
tande vwa Li, e yo swiv Li. Pawòl la pa janm montre yon mouton yo rache soti nan men Li; li montre pito moun ki te lave a
k ap vire tounen nan labou, pa pwòp volonte pa l. Ekriti Sen kenbe tou de bagay sa yo — men an ki pa ka janm kase louvri,
ak avètisman pou pa vire do — epi li pa fonn yo ansanm nan yon sèl fòmil fasil, konsa nou menm tou nou pa dwe fè sa. Pa
dekouraje lè ou tonbe: Avoka a se yon reyalite, e chemen pou tounen lakay la ouvè. Pa prezime ou ka vire tounen lib san
konsekans: avètisman an se yon reyalite tou. Tonbe, men leve. Leve, epi pèsevere jiska lafen.)

XI. FÈ ATANSYON — TANDE MESAJE YO, EPI VEYE POU YON LÒT LEVANJIL

A. I Jean 4:6 Nou a Bondye: sila ki konnen Bondye a va koute nou. Sila ki pa a Bondye a p ap koute nou.
Pa sa a nou konnen Lespri verite a ak Lespri a sa ki fo a.
MOUN KI KONNEN BONDYE KOUTE NOU → SE KONSA NOU KONNEN LESPRI VERITE A + LESPRI ERÈ A.

B. Galat Yo 1:8 Men menmsi nou menm, oubyen yon zanj ki soti nan syèl la, ta preche a nou yon levanjil
ki apa de sila nou te preche a nou menm nan, li ta dwe madichonnen. (9) Jan nou te di nou avan an,
donk mwen di nou koulye a ankò, si yon moun ap preche nou yon levanjil ki kontrè de sila nou te
resevwa a, li dwe madichonnen.
MEN MENMSI NOU MENM, OUBYEN YON ZANJ KI SOTI NAN SYÈL LA → LI TA DWE MADICHONNEN.

(Pwòp panse pa m — remake sa byen: si sa nou kwè a pa dakò ak sa mesaje yo te preche a, se NOU ki mal, se pa yo. Yo te
wè Li, yo te tande Li, e se Li ki te voye yo. Nenpòt moun ki koute Bondye koute yo. Mete yon mèt pi wo pase apòt yo se
koute lespri lerè a.)

C. Jude 1:3 Byeneme yo, pandan mwen t ap fè tout efò pou ekri nou selon delivrans ke nou pataje
ansanm, mwen te sanse ke m te bezwen ekri nou epi plede avèk nou ke nou lite fò pou lafwa ki te
delivre yon fwa pou tout a sen yo. (4) Paske gen sèten moun yo ki te glise antre nan mitan nou san ke
nou pa wè, sa yo ki te fin make pou kondanasyon sila depi avan lè; moun san Bondye ki ta vire lagras
Bondye nou pou vini yon lisans pou fè sa ki mal, epi rejte sèl Mèt ak Senyè nou, Jésus Kri.
LITE POU LAFWA KI TE LIVRE YON SÈL FWA A → GENYEN KÈK MOUN KI FOFILE ANTRE SAN MOUN PA REMAKE.

D. II Pierre 2:1 Men fo pwofèt yo te osi leve pami pèp la. Menmjan an, va gen fo enstriktè pami nou tou,
ki va entwodwi an sekrè fo doktrin destriktif yo, ki menm nye Mèt la ki te ransonnen yo a, e yo pote
destriksyon rapid sou tèt yo.
FO ENSTRIKTÈ YO VA ENTWODWI AN SEKRÈ FO DOKTRIN DESTRIKTIF YO → KI NYE MÈT LA KI TE RANSONNEN YO A.

E. II Korentyen Yo 11:13 Paske moun konsa yo se fo apot yo ye, ouvriye twonpè k ap degize tèt yo
tankou apot a Kris yo. (14) Sa pa yon gwo sipriz, paske menm Satan degize tèt li tankou yon zanj limyè.
FO APÒT, TRAVAYÈ MALONÈS → SATAN LI MENM CHANJE FÒM POU L VIN YON ZANJ LIMYÈ.

(Panse pèsonèl mwen — menm nan epòk apòt yo, te gen moun ki te antre an kachèt pou vire moso lenseyman an. Konbyen
plis nan epòk pa nou an, kote anpil nan sa yo anseye se bagay nouvo, ki pa gen rasin nan ansyen pawòl la, e ki pa byen
manyen. Yon bagay pa vre paske anpil moun kwè l, ni paske li ansyen nan bouch lèzòm. Li vre sèlman si li dakò ak sa
mesaje yo te livre.)

II Timothée 4:3 Paske tan an va vini lè yo pa sipòte doktrin ki sen yo, men akoz yo vle sa ki fè zòrèy yo
plezi, yo va ranmase pou kont yo, pwofesè ki dakò avèk pwòp dezi pa yo. (4) Konsa, yo va vire zòrèy yo
kite verite a akote pou fo istwa yo.
YO PA PRAL SIPÒTE BON DOKTRIN → DAPRE PWÒP MOVE DEZI YO, Y'AP CHWAZI ANPIL MÈT POU YO MENM, PASKE ZÒREY
YO CHARÈGE.

I Timothée 4:1 Men Lespri a di byen klè ke nan dènye tan yo, kèk moun va tonbe kite lafwa pou prete
atansyon a Lespri twonpè ak doktrin a dyab yo
NAN DENYE TAN YO, GEN KIYES KI PRAL VIRE DO BAY LAFWA A → POU YO KOUTE ESPRI SEDIKTÈ, AK DOKTRIN DYAB YO.

(Pansé pèsonèl mwen yo — epi se egzakteman lè sa a: moun ki p ap sipòte bon jan doktrin, men ki ranmase pou tèt yo yon
foul pwofesè — otan k ap grate zòrèy yo, e ki di yo sa yo vle tande a. Yon moun ka bati yon kay tout ranpli ak pwofesè,
chak grenn dakò avè l, e chak grenn nan tò. Verite a pa janm pwouve pa yon majorite, li pa janm vin vre paske gen anpil



moun ki kwè l, e li pa janm ka pliye pou fè zòrèy plezi. Vire do bay verite a, epi ou vire — pawòl la di sa — nan istwa
envante.)

F. II Timothée 2:15 Se pou ou dilijan pou prezante tèt ou apwouve bay Bondye, kòm yon ouvriye ki pa
bezwen wont, ki livre byen klè pawòl verite a.
SE POU OU DILIJAN POU PREZANTE TÈT OU APWOUVE BAY BONDYE → KI LIVRE BYEN KLÈ PAWÒL VERITE A.

G. Matthieu 4:4 Men Li te reponn li e te di l: “Sa ekri Lòm pa pou viv sèlman pa pen, men pa chak mo ki
sòti nan bouch Bondye”.
MOUN PAP VIV AK PEN SÈLMAN → MEN AK CHAK PAWÒL KI SOTI NAN BOUCH BONDYE.

H. Pwovèb 30:5 “Tout pawòl Bondye pase a leprèv; Li se yon boukliye pou sila ki kache nan Li yo. (6) Pa
ogmante sou pawòl Li yo, oswa Li va repwoche ou e ou va fè prèv ke se yon mantè ou ye.
CHAK PAWÒL BONDYE SE PAWÒL KI PIR → PA METE ANYEN AJOUTE NAN PAWÒL LI YO.

(Panse pèsonèl mwen — nou pa lib pou nou chwazi pami pawòl Bondye yo, pou nou kenbe sa ki fasil yo epi kite sa ki difisil
yo. Yon moun viv pa CHAK pawòl. Pou nou ajoute sou li, oswa pou nou wete sou li, se pou nou jwenn nou se yon mantè
devan Bondye ki te pale li a.)

XII. EGZANP LARÈ SOU KWA A

(Panse pèsonèl mwen — men wòch anpil moun kanpe tout agiman yo sou li: yo di vòlè k ap mouri a te sove, e li pa t janm
batize; pa konsekan, batèm pa nesesè. Ann peze sa kounye a nan limyè pawòl la, epi gade sou ki bagay li chita tout bon.)

A. Luc 23:40 Men lòt la te reponn ak repwòch e te di: “Èske ou pa menm pè Bondye, paske ou anba
menm lòd kondanasyon an? (41) Epi nou menm avèk jistis, paske nou ap resevwa sa ke nou merite pou
zèv nou yo; men mesye sila a pa fè okenn mal.” (42) Konsa li te di: “Jésus, sonje mwen lè Ou antre nan
wayòm Ou an!” (43) Li te reponn li: “Anverite Mwen di ou, jodi a, ou va avè M nan Paradi.”
NOU RESEVWA JIS REKONPÈS PWOPRE AKSYON NOU → SENYÈ, SONJE MWEN → JODI A OU PRAL AVÈK MWEN NAN PARADI.

B. Matthieu 3:5 Jérusalem avèk tout Judée t ap vin kote l, avèk tout zòn ozanviwon Jourdain an. (6) Yo t
ap batize pa li menm nan lariviyè Jourdain an pandan yo t ap konfese peche yo.
JERIZALÈM + TOUT JIDE + TOUT REJYON TOUTOTOU JOUDEN → TE BATIZE PA LI, LAP KONFESE PECHE YO.

C. Marc 1:4 Jean Baptiste te parèt nan savann nan pou preche batèm repantans lan pou padon peche yo.
(5) Tout peyi Judée a t ap prale bò kote li avèk tout pèp Jérusalem lan. Konsa, yo t ap batize pa li menm
nan larivyè Jourdain an. Yo t ap konfese peche yo.
TOUT PEYI JIDE A + MOUN JERIZALÈM YO → YO TOUT TE BATIZE PA LI NAN JÒDEN.

D. Luc 7:29 Lè tout pèp la avèk kolektè kontribisyon yo te tande sa, yo te rekonèt jistis Bondye; akoz yo
te batize avèk batèm Jean an. (30) Men Farizyen yo avèk avoka yo te rejte volonte a Bondye pou yo
menm, akoz ke yo pa t batize avèk batèm a Jean an.
TOUT PÈP LA AVÈK KOLEKTÈ KONTRIBISYON YO TE BATIZE → MEN FARIZYEN YO AK DÒKTÈ LALWA YO, PISKE YO PA T
BATIZE, TE REJTE KONSÈY BONDYE A.

E. Matthieu 21:32 Paske Jean te vini a nou menm nan chemen ladwati, men nou pa t kwè li; men
kolektè kontribisyon yo avèk fanm movèz vi yo te kwè li.. Men nou menm ki te wè sa, nou pa t menm
repanti lè l fin fèt pou nou ta kwè li.
PIBLIKEN YO AK JENNPRENN YO TE KWA NAN LI.

F. Jean 4:1 Pou sa, lè Senyè a te konnen Farizyen yo te tande Jésus t ap batize plis disip pase Jean (2)
(men Jésus Li menm pa t ap batize, men disip Li yo t ap fè l)
JEZI TE FÈ AK BATIZE PLIS DISIP PASE JAN.

(Panse pèsonèl mwen — kounye a peze vòlè a nan limyè sa a. Pawòl la pa janm di menm yon fwa li pa t batize. Se yon
bagay moun sipoze, epi apre yo bati yon doktrin antye sou pwòp sipozisyon yo. Men koute sa Pawòl la DI reyèlman:
Jerizalèm, ak TOUT Jide, ak tout peyi ki antoure Jouden an te soti epi yo te batize, yo t ap konfese peche yo. Moun pèp la ak
kolektè taks yo te batize. Pwostitye yo te kwè. Se sèlman Farizyen yo ak dòktè lalwa yo ki te refize, e ki pa t batize. Vòlè a
se pa t yon Farizyen — li te yon moun nan pèp la, yon kriminèl, egzakteman kalite moun ki te foul kò yo pou batèm
repantans Jan an. Epi sou kwa a li te fè menm bagay batèm te la pou li a: li te konfese peche l — nou ap resevwa sa zèv nou



merite. Ajoute a sa lefèt disip Senyè a yo menm te batize plis moun pase Jan, toupatou nan peyi sa a, pandan plis pase
twazan. Konsa verite a se lekontrè eskiz la: Pawòl la pa mennen nou bò kot yon vòlè ki pa t janm batize, men bò kot yon
moun ki, gen anpil chans, TE batize ansanm ak lòt yo. Moun k ap apiye sou li yo apiye sou yon nonm ki te deja lave.)

G. Ebre Yo 9:16 Paske kote denyè testaman akò mò a ye, fòk gen lanmò a sila ki te fè l la. (17) Paske yon
denyè testaman akò mò valab sèlman lè moun mouri, paske li pa janm an fòs pandan sila ki te fè l la
toujou vivan.
PASKE YON DENYÈ TESTAMAN AKÒ MÒ VALAB SÈLMAN LÈ MOUN MOURI → PASKE LI PA JANM AN FÒS PANDAN SILA KI TE
FÈ L LA TOUJOU VIVAN.

(Panse pèsonèl mwen — e sipoze pi mal la, ke li pa t janm batize menm: menm konsa li pa yon règ pou ou. Li te mouri
anvan nouvo alyans lan te antre an vigè. Yon testaman pa gen fòs toutan moun ki fè l la vivan toujou, e SENYÈ a pa t ankò
mouri. Se konsa vòlè a te resevwa jan yo te konn resevwa moun nan ansyen tan yo, anvan pòt nouvo alyans sa a te janm
louvri. Epi yo te kloure l sou yon kwa, pye ak men mare, e li pa t ka desann pou l te batize. Bondye mande obeyisans nan
men yon moun nan sa li kapab fè. Sa yon moun k ap mouri PA T kapab fè pa yon eskiz pou yon moun vivan ki KA fè l. Ou
pa kloure sou yon kwa; ou ka obeyi.)

H. Matthieu 7:26 Tout moun ki tande pawòl sa yo ke Mwen pale yo, e ki pa aji sou yo, y ap tankou yon
moun sòt. Li te bati kay li sou sab. (27) Lapli te tonbe, inondasyon te vini, van te soufle e te frape kont kay
la. Li te tonbe, e tonbe sa a te byen gwo.”
TANDE E PA FÈ → BATI KAY LI SOU SAB → EPI CHIT LI TE GRAN.

(Panse pèsonèl mwen — se konsa tout eskiz sa a chita sou yon sipozisyon pawòl la pa janm deklare. Li kanpe kont prèv klè
pawòl la bay. Se yon kay ki bati sou sab, e li gen pou tonbe byen mal. Men kòmandman an kanpe sou wòch la, e li pa janm
brannen: repanti, epi batize, nou tout.)

(Panse pèsonèl mwen yo — men koute menm sa ak respè, epi pa nan yon sipozisyon fasil ki fè ou kwè ou konprann tout
bagay deja. Anpil moun te sipoze, epi yo te mal. E nou menm k ap pote pawòl sa yo ba ou, nou pa reklame nou konnen tout
bagay. Nou toujou ap aprann, e nou pare pou pawòl la korije nou ansanm ak moun ki te voye yo. Men nou pa gen dwa
chanje sa mesaje yo te di klèman. Kidonk egzaminen sa pou tèt ou: si nou te mal, kite pawòl la korije nou. Men fè atansyon
pou ou pa vin egare paske ou koute vwa lèzòm plis pase vwa apòt Ti Mouton an. Nou gade kesyon patikilye sa a an detay
konsa kòm yon egzanp kijan ou ka toujou kwè yon bagay menm lè, an aparans, Bib la sanble ap peze fò nan lòt direksyon
an. Nou dwe manyen pawòl la dwat: nou pa ka ajoute sou li, e nou pa ka retire sou li.)

LAPRIYÈ POU RESEVWA LI

O Bondye, gen pitye pou mwen, mwen se yon pechè. Mwen tande verite a, e kè m kase, epi m mande
ou: kisa pou m fè? Mwen kwè ak tout kè m Jezikri mouri pou mwen e li leve ankò, e mwen konfese ak
bouch mwen Jezikri se Senyè. Mwen repanti — mwen vire kite peche m pou m vin jwenn ou ak tout kè
m. M ap batize nan non li pou padon peche m yo, e antere avè l, pou m viv yon lavi nouvo. Ranpli m ak
Sentespri ou, paske san Lespri Kris la mwen pa pou ou. Kenbe m: ede m kontinye nan ansèyman apot
yo, nan kase pen an, ak nan lapriyè yo; ede m rete kole ak Kris la tankou yon branch nan pye rezen an;
ede m kenbe fèm, fidèl jiska lafen. Sove m, O Senyè, e mennen m tout wout la. Amèn.

KUIZ PRATIK

1. Lè yo tande sa, kè yo te boulvèse, epi yo te di —
a) Poukisa w ap tade?
b) Nou menm frè, kisa pou n fè?
c) Èske l ap viv?

2. Repanti, epi se pou chak moun nan nou batize nan non Jezikri pou —
a) padon peche yo
b) repons yon bon konsyans
c) rekonpans nou merite pou zèv nou yo



3. Li vin tou tranble, li di: Mesye yo, kisa m dwe fè pou m sove? Yo di l: Kwè nan Senyè Jezi Kris.
Menm lè sa a, nan mitan lannwit lan, li —

a) te make ak so pou jou delivrans lan
b) t ap kontinye chak jou nan tanp lan
c) te batize, li menm ak tout moun lakay li, lamenm

4. Naaman te tranpe kò l sèt fwa nan Jouden, epi chè li te vin —
a) blan kou lanèj
b) tankou chè yon timoun piti, e li te pwòp
c) apre li te lave nan rivyè Damas yo

5. Nenpòt moun ki fè peche, e ki pa rete nan doktrin Kris la —
a) pa gen Bondye
b) genyen ni Papa a ni Pitit la
c) ap resevwa yon kouwòn lavi

6. Si yon moun pa gen Lespri Kris la —
a) li make ak so pou jou delivrans lan
b) li pral batize ak batèm Jan an
c) li pa pou li

7. Yon testaman gen fòs —
a) toutotan moun ki fè testaman an vivan
b) apre moun mouri
c) lè pawòl la toupre ou, wi nan bouch ou menm

KLE REPONS: 1-b · 2-a · 3-c · 4-b · 5-a · 6-c · 7-b

CHEMEN SEKONDÈ — Galat 3:27 ("batize nan Kris la") louvri pou n rive nan desandan Abraram: "Si
nou se pou Kris la, enben nou se ras Abraram, e eritye dapre pwomès la" (Galat 3:29).

CHEMEN SEKONDÈ — Efezyen 1:14 ("garanti Sentespri a") louvri pou n rive nan delivrans byen achte
a — eritaj la menm, ak jou avans lan ap peye an antye.

Repons sa a pa chita sou vwa yon sèl ekriven sèlman. Moyiz, David, Salomon, Ezayi, ak Ezekyèl kanpe
ladan l bò kot Matye, Mak, Lik, Jan, Pòl, Pyè, ak Jid, ansanm ak Ebre bò kot yo — douz temwen atravè
Ansyen Testaman an ak Nouvo a, tout ap di menm bagay la.

FÈMTI

Revelasyon 2:10 “Pa pè pou sa nou prèt pou soufri yo. Veye, dyab la prèt pou voye kèk nan nou nan
prizon, pou nou kab pase a leprèv, e nou va gen tribilasyon pandan di jou. Rete fidèl jiska lanmò, e
mwen va bannou kouwòn lavi a.
RETE FIDÈL JISKA LANMÒ → E MWEN VA BANNOU KOUWÒN LAVI A.

MO KLE GREK YO

“kwè” — G4100 pisteuo — gen lafwa; fè konfyans; remèt nan men
Kwè nan Senyè Jezikri, epi w ap sove — lafwa nan kè, anvan nenpòt etap pran.

“konfese” — G3670 homologeo — di menm bagay la; rekonèt aklè
Se ak bouch la moun konfese pou rive nan sali.



“repanti” — G3340 metanoeo — pou chanje lespri; pou repanti
Tounen an ki kòmanse l — se pa tristès sèlman, men yon lespri ki fèt nèf devan Bondye.

“batize” — G907 baptizo — lave; antere nan dlo epi leve ankò
Premye zak obeyisans lan: antere ansanm ak Li, epi leve pou mache nan yon lavi tou nèf.

“lave” — G3068 louo — benyen; lave tout kò a
Li te lave nou anba peche nou yo nan pwòp san li.

“rimisyon” — G859 aphesis — yon voye ale; yon lage; padon
Batize nan non Jezikri POU rejè peche yo — peche ki pase yo voye ale.

“fèt” — G1080 gennao — fè fèt; fèt
Amwenske yon moun fèt nan dlo ak nan Lespri, li pa ka antre nan wayòm Bondye a.

“gras” — G5485 charis — favè; yon kado gratis
Se pa gras Bondye a nou sove, gremesi lafwa — se yon kado Bondye bay.

“kontinye fèm” — G4342 proskartereo — pou kontinye nan; pou tann sou; pou bay tèt li san rete
Kat bagay legliz premye a te kontinye nan: doktrin apòt yo, fraternite, kase pen, ak lapriyè.

“rete” — G3306 meno — rete; demere; abite; kontinye
Branch la pwodui fwi sèlman pandan li rete nan pye rezen an.

“andire” — G5278 hupomeno — pou rete anba; pou soutni; pou andire
Moun ki rete fidèl jiska lafen va sove.

MO KLE EBRE

“te kwè” — H539 aman — fè konfyans; kanpe fèm; rete fidèl — rasin mo "amèn" lan
Abraram te kwè nan Senyè a; li te konte sa ba li pou lajistis.

“pwòp” — H2891 taher — pou pwòp; pou san tach
Lave, epi vin pwòp — chè Naaman te vin tankou chè yon timoun piti.

“geri” — H7495 rapha — pou geri; pou fè antye
Ak blese l yo nou geri.
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